
BREF  APERCU DES RELATIONS ECCLESIASTIQUES 

DES ROUMAINS AVEC THESSALONIQUE 

Par Je Pretre Prof. Dr MIRCEA PACURARIU 

Comme  le sait, la premiere communaute chretienne dans 
Thessalonique a ete organisee par St Pau1 au cours de son deuxieme 
voyage missionnaire 'en  automne de  annee 50  au debut de  
ann6e 51  Actes 17,1-9); par 1a suite, St Pau1 a confi6 1e travai1 
pastora1 aupres de cette communaute a. son discip1e Timoth6e  1 
Tim. 3,2-6). Depuis lors et depuis 1a cr6ation des premieres commu-
nautes chretiennes sur 1e territoire de 1a Roumanie par  Apotre St 
Andre et ses discip1es  peut poursuivre toute  serie de re1ations 
ecc16siastiques-culturelles entre 1a  de Thessa10nique et l' Eg1ise 
roumaine. Il est vrai que ces re1ations sont sporadiques et p1utDt 
indirectes, par l' intermediaire de certaines personna1ites ecc1esiastiques 
de Thessa10nique qui ont suscite l' int6ret des theo1ogiens roumains 

 qui sont entres dans 1a  religieuse-morale des fideles roumains, 
mais pourtant elles meritent notre attention. 

Par exemple, Saint Demetre, qui, selon certains chercheurs, 
serait le diacre martyr de Sirmium, tue avec une lance le 9 avril 304 
- trois jours apres son eveque Irenee - et dont 1es reliques ont 6te 
abritees dans l' eglise erig6e  son honneur dans la  de Thessalo-
nique par Leonce, prefet de Byzance (le 26 october 413)1; il jouit d' une 
grande popu1arite parmi les fideles roumains. De nombreux fide1es 
orthodoxes roumains portent son nom et le jour de 26 octobre est ce-
lebre avec piet6. Certaines eglises roumaines ont ete construites  hon-
neur du St D6metre. 

Comme suite aux reformes administratives de l' empereur Dio-
c1etien  297 dont le resultat - entre autres - a ete la creation de la 

1. 8 t e f a  L u  s a, SfZntul Dumitru,  martir din (:restinismul du-
 (St Demetre,   du   dans  

Romdn» , 8ibiu, XCIVe annee. 1941, nr. 41-42. 43-44; voir aussi J  a  
R a m u r e a  u, SfZntul Irineu, episcop de Sirmium  Irenee,  de 8irmium), 
dans "Studii Teologice», XXVlIe annee, 1974,  7-8,  975-1011. 
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 d'  ayant sont siege dans Sirmium, ensuite dans 
Thessa]onique, ]' archeveche de Thessa]onique a eu juridiction sur une 
serie de metropo]es et d' eveches de certaines provinces de ]a  
cture d'  habitees par nos ancetres daco-romains, notamment 
]es provinces: Dacia Mediterranea, Dacia Ripensis et Moesia Superior 
(Moesia Inferior et Scythia  se trouvaient depuis avant 535 sous 
]a  du Patriarcat de Constantinop]e). C' est seulement par 
]a creation de ]' Arc]leveche de Justiniana prima, par ]' empereur Ju-
stinien  535, que ]es eparchies de ces provinces passent sous ]a juri-
diction de cet archeveche jusqu' a sa disparition, durant ]a grande 
vasion avaro-s]ave  6022. Nous supposons que ]es eveques et ]es cho-
reveques qui exergaient ]eur pastora.t parmi ]es chretiens daco-romains 
auront eu de nombreuses re]ations avec ]' Archeveche de Thessa]onique. 

* 
Au IXe siec]e,  est a mentionner que ]es apotres des S]aves -

St Cyrille et St Methode - etaient originaires de Thessa1onique. Les 
 de cu]te qu' ils avaient traduits du grec dans ]e s]avon, par]e par 

]es S]aves des a]entours de Thessa10nique et ]' a1phabet qu' i]s avaient 
cree, ont ete adoptes par tous ]es peup]es s]aves orthodoxes, mais aussi 
par nous, ]es Roumains, bien que nous sommes ]e seu] peup]e orthodo-

 d' origine romane. 
 que ]es S]aves etablis sur ]e territoiI'e de notre pays aient 

ete christianises par nos ancetres, pourtant, parce que ]es dirigeants 
s]aves de chez nous vou]aient avoir dans ]eur cu]te une ]angue vivante, 
comprehensib]e, il Se fait que ]e s]avon,  tant que ]angue 1iturgique 
s' est inevitablement repandu dans tout ]' espace carpato-danubien 
et a ete utilise comme tel jusqu' aux XVIe-XVIIe siecles. Sans aucun 
doute,  introduction du vieux s]ave ]jturgique -fixe par ecrit dans 
les traductions de St Cyrille et St Methode- et de  a]phabet slave 
au nord du Danube a ete faite par ]es disciples des deux freres, disci-
ples venus soit de la Moravie, soit du sud du Danube. Comme suite 

2. J a c q u e s  e  !! e r, Les O/'igines chretiennes  les proIIinces 
biennes de  empire  Paris, 1918,  377-406; S t e f a  L u  s a,  

 dans   Sibiu, XXVII-e annee, 1938, no. 7-8,  341-355 
et  9,  397-410;  i ! a n S e s a n, Iliricul Entre  si  (L' Il!yricum 
entre Rome et Byzance) in   Sibiu, Ve annee, 1960,  292-
224;  e  a n d r u   u n t e a n u,    si juri-

  (L'  Justiniana prima et sa juridiction), dans "Studii teologice", 
XIVe annee, 1962,  7-8,  441·470. 



 Mircea Pacurar\u 

a l' introduction du rite byzantino-s1ave chez 1es Roumains, nous avons 
continue de rester orthodoxes sous ,1a juridiction ecc1esiastique du 
Patriarcat oecumenique3 • 

Mentionnons aussi que 1es ecrits sur 1a vie et 1a mission des fre-
res saints Constantin-Cyrille et Methode ont ete 1argement diffuses 
parmi 1es anciens erudits roumains, comme nous 1e prouvent 1es nom-
breux manuscrits et imprimes slaves de chez nous. Par exemp1e,  a 
identifie 59 copies de 1a «Vie de Constantin le PI1i1osophe», datant des 
XVe-XIXe siec1es. C' est un ecrit redige probab1ement apres 1a 
mort de St Cyril1e, par un de ses discip1es. Une variante abregee de sa 
vie, redigee en Bulgarie au XIIIe siec1e aproximativement, se trouve 
dans trois manuscrits, copies par une p1ume roumaine (le ms. 164 de 
la  de l' Academie de la R. Socia1iste de Roumanie, ecrit 
en 1439 par 1e fameux cal1igraphe Gavriil de Neamtz, un autre manus-
crit qui se trouve a Lvov mais a ete ecrit en Mo1davie au XVIe siec1e 
et enfin ]e troisieme, 6crit dans ]a deuxieme moitie du XVIe siec]e par 
1e diacre Nichifor de Suceava). 

Des mentions sur St Cyrille et St Methode se trouvent dans 
une serie de livres imprimes en slave, ou en roumain et en s]ave aux 
XVIe jXVIIe siec]es, ainsi que dans certains 6crits du Moyen age a 
caractere historique, qui ont 6t6 diffuses dans les pays roumains (le 
moine Hrabr, Sur les lettres, recit comprehensible de Constantin Koste-
netzki sur les lettres etc.). 

 roumain, la Vie de St Cyrille et St Methode a paru seulement 
dans la premiere moitie du XIXe siec1e, notamment dans 1es «Vies des 
Saints» parues a Neamtz (1807-1815), dans la traduction du hi6rodia-
cre Stefan (Etienne) d' apres l' 6dition signee par D6metre de Rostov 
(1651-1709), rMditees ensuite a Caldarusani en 1835-1836 (a l' initia-
tive du metropolite Grigore Dascalu1 de Va1achie et a Bucarest en 
1905. Dans toutes ces editions, a ]a date du 11 mai se trouve 1e r6cit 

3. De la riche  concernant Cyrille et Methode nous  F r. 
D  r  k, Les legendes de  et de Metlwde "ues de  Praha, 1933, 

   1 a  S e s a   chirilo-metodiene (Les  cy-
riJlo-methodiennes), dans   IV-e, annee, 1961,  1-3,  54-
83;  a  d e  e  t e a  u, Aux origines de  culture     
du nord et du  dans «Romanoslavica»,  Istorie, 1958,  169-196;  a  

.R a m u r e a  u, Unsprezece secole de     sfintilor Chiril si 
Metodie (Onze siecles depuis l' oeuvre missionnaire de St Cyrille et St Methode), dans 

 Bucarest, XIXe annee, 1967,  1,  17-31; D a m  a   g d a  
  et  des freres Cyrille et Methode, Thessaloniki, 1968. 
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sur «La  et 1es efforts mlsslonalres de  peres saints Methode et 
Constantin qu'  a nomme Cyrille, eveques de Moravie, apotres  

Donc, 1a tradition cyrillo-methodienne a ete particu1ierement 
puissante dans 1es pays-roumains  1a 1angue slavone a ete utilisee 1e 
long de que1ques siec1es  tant qu'  1angue de cu1ture. La remar-
quab1e oeuvre  de St Cyrille et St Methode a ete 
etudiee par 1es erudits roumains qui l' ont copiee, l' ont traduite et l' 
ont imprimee, pour 1a faire connaitre a  grand nombre de 1ecteurs, 

 perpetuant ainsi 1eur memoire. 

* 
Que1ques siec1es p1us tard,  autre grand erudit qui a vecu et 

travaille a Thessa1onique, St Gregoire Pa1amas (+ 1360) a grandement 
influence 1e deve10ppement du hesychasme dans 1es pays roumains. 
La doctrine hesychaste telle qu' elle avait ete prechee par ses brillants 
repr6sentants: St Gregoire Pa1amas et St Gregoire 1e  (+1346), 
continu6s pal' 1es archeveques de Thessa1onique,  Cabassilas (+1361) 
et Sym60n (+ 1429), a captive aussi de nombreux molnes roumalns. 
Par examp1e,  a prouve que parmi les molnes qui ont v6cu aupres 
de Gr6goire 1e   tant que ses discip1es, dans  6tab1issement 
h6sychaste de Paroria pres d' Andrianople, il  avait aussl des Roumalns 6 • 

Le grand organisateur du monachisme roumaln St Nicodeme de 
mana 6tait  des p1us remarquab1es hesychastes de  temps. Les 
preceptes h6sychastes qu' il avalt pratiqu6s a Chilandar ont ensuite 
6te lntroduits aussl dans 1es  qu'  avalt fondes sur 1a terre 
roumaine, aVoditza et a Tismana et ensuite continu6s par ses discip1es 
dans d' autres   Va1achie,  Mo1davie et en Transy1-
vanle 6 • Parml 1es nombreux manuscrits slaves qul ont clrcu16 sur 1e 

4. Voir des detailles chez G.  h a  a, La diffusion dans les pays roumains 
des ecrits sur  "ie et.l'acti"ite des freI'es Cyrille  Methode de Thessalonique. Thessa-

 1968; G.  h a  a, Aparitia scrierii sla"e si patrunderea   nordul Dunarii. 
Raspindirea fn tarile romdne  iz"oarelOl' narati"e despre  si acti"itatea fratilor 
Constantin-Chiril si Metodie (L' apparition de  alphabet s]ave et sa diffusion au nord 
du Danube. La diffusion des sources narratives sur la vie et  oeuvre missionnaire 
des freres Constantin-Cyrille et Methode, dans les pays roumains), dans le volume: 
Contributii  istoria culturii si literaturii romdne "echi (Contributions a  histoire de 
la culture et de la !itterature roumaines anciennes), Bucarest, 1972,  9-77. 

5.  t S  m e d r e a, Viata minastireasca in Tara  inainte 
de anul 1370 (La vie monastique en Valachie avant 1370), dans «Biserica Ortodoxa 
Romana», Bucuresti, LXXXe annee, 1962,  7-8,  673-687. 

6.   u r d e  u, Les p"emiers  religieux  Valachie;  
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territoire de notre pays, beaucoup  contiennent des fragments des 
 r6dig6es par les arclleveques de Thessalonique, Gregoire Pala-

mas,   et Sym6on. 
Quelques fois elles ont 6t6 imprim6es chez nous, dans la langue 

grecque, pour les hierarques, les pretres et les fideles grecs. Ainsi  

1683 a pa,ru dans   grecque fondee par le patriarche Dosith6e 
de J6rusalem a Cetatzuia, pres de Iassy, le  de St Symeon de 
Thessalonique «Dialogue contre les h6resies et sur notre foie»  

 Le  a   aux frais du  Cheorghe Dnca de 
Moldavie (1678-1683) auquel  a dedi6 quelquee vers  grec, et par 
le soin de  6veque Mitrofan de Husi 7 • 

 apres cette 6dition grecque,  1690-91,  erudit m6tropolite 
Dosith6e de Moldavie (1671-1686), qui 6tait alors  exil  Pologne, 
a fait une traduction  russe, pour le  Varlaam Yasinski 
de  Son manuscrit original a 6t6 envoye a  de la au patriar-
che Joachim de Moscou, qui a 6t6  de  imrimer (aujourd'hui ce 
manuscrit de Dosith6e se trouve dans le Mus6e historique de Moscou). 

 meme temps, d' apres  6dition de Iassy,  higoumene Eftimie du 
monastere Tchoudov de Moscou a fait une autre traduction8• 

mene Nicodeme de Tismana et le moine Philothee,  ,<Rel,Jue des Etudes I'oumaines», 
Paris,  1954,  114-144;  L a  a r e s c u, Nicodim de  Tismana si cultura 
romdneasca (Nicodeme de Tismana et ]a culture roumaine), dans "Romanoslal,Jica», 
Istorie,  1965,  237-284;  c t  r  r a t   e s c u, Sfrntul Nicodim (St 
codeme), dans  Olteniei,), XXIIe annee, 1970,  5-6  587-598;  e· 
s t  r  r n  c e s c u, CUl,Jiosul  de  Tismana,  de sfinte  

(St Nicodeme de Tismana, fondateur de sanctuaires), dans  Olteniei», 
XXVIIIe annee, 1976,  11-12,  923-931. 

7.  n  a n u -  e r  a  d  s, Bibliografia  l,Jeche 
(La bibliographie roumaine ancienne,   Bucuresti, 1903,  275-276; D u m 
t r u S t a n   a e, Viata si actil,Jitatea patriarhului Dositei  lerusalimului si 
legaturile lui cu  I'omdnesti (La vie et  acrtivite du patriarche DositMe de J 
rusa1em et ses re1ations avec 1es pays roumains), Cernauti, 1929,  25-26; D a n 
S  m  e s c u, Le  de Cetatzuia  foyeI' de  culture de  Ol'ient 
orthodoxe, Bucarest, 1943, (extrait de Balcania,  19(3),  357-363; D a n S 

  e s c u, Le lil,Jre grec imprime en Roumanie (1642-1830),   Symbosium 
- L' epoque phanariote, Thessaloniki, 1974,  127-134;  t r  f a n  a  t u t a, 

 greaca de   Cetatzuia (L' imprimerie grecque de monastere 
Cetatzuia),   MoldOl,Jei si Sucel,Jei», an. XLVIII,  7-8,  583-584. 

8. S t e f a  C  b an u, Dosoftei mitI'opolitul Moldol,Jei si actil,Jitatea lui 
liteI'ara  metropolite de Moldavie et son activite litteraire), Iassy, 
1918, 1). 159-162;  e s t  r  r  c e s c  Scrieri patristice si post·patristice 

 preocuparile mitropolitutui Dosoftei  Moldol,Jei (Ecrits patristiques et post-
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Au XVIIleme siecle, quelques oeuvres de St Sym60n ont  
traduites  roumain. Par exemple  1736, sur l' ordre de 1'6veque 
ment de Rimnic le moine S6rafim a fait une  d' apres une «source» 
plus ancienne, sous le titre «Paroles du St Sym60n de ThessaIonique»9. 

D' apres le manuscrit de Serafim, ont  faites deux autres co-
pies, l' une  1737, aussi a l' eveche de Rimnic, sur l' ordre de  meme 
6veque, par Radu le  et l' autre  1743-44, par le I1i6rodiacre 
IIarion, prohigoumene du monastere Bistritza d' 0lteniell

. 

 1796, une  Migdonia de Varatec, a  un manus-
crit contenant des fragments de l' oeuvre de Gregoire le  de Sy-
meon de ThessaIonique et d' autres12• Au XVIIle siecle, leurs oeuvres 
commencent a etre imprim6es aussi  roumain. Par exemple,  
1760, dans la  de Rimnic  a imprime l' ouvrage intitul6: «LiVI'e 
ou lumiere» (Carte sau lumina) de  de ThessaIonique et  1765 a 
Bucarest parait le livre «Expose au moyen de questions et reponses» 
(Voroava cu intrebari  raspunsuri) par Symeon de ThessaIonique13 

(une  edition a Bucarest  1865). D' autres traductions ont 
circuIees  manuscrits autographes aux XVIIle et XIXe siecleE, 
grAce a la plume des fameux copistes, vivant a cette 6poque aux 
monasteres de Neamtz, de Cernica et de  

Le  ou le  du grand canoniste Matthieu 
Blastaris de Thessalonique, disciple d' Isaac, superieur de tout le Mont 
Athos, lui aussi ancien disciple de Gr6goire Palamas, r6dige  1335, a 
6t6 largement diffuse dans les pays roumains. Jusqu' a pr6sent   

connait quelques 14 copies slaves faites cl1ez nous. Le premier texte de 
cette oeuvre  chez nous est du au copiste Dragol11ir de  

 1452, qui a travaiII6 sur l' ordre du  Vladislav  (cette  
se trouve actuelJement dansla BibliotMque Saltikov-Scedrin a Lenin-
grad). Dans la deuxieme moitie du XVe siecle   a fait trois   

Moldavie dont deux a ]a demande d' Etienne  Grand, par le hi6romoi-
 Ghervasie de Neamtz  1472 (dans la Bib1. de l' Acad. de RSR) et 

  les  du  Dosithee) dans  
Olteniei», an XXVI,  9-10, 1974,  725-726. 

9. G a b r  e 1 S t r e m  e 1, Copisti de  romdnesti   1800 
!Copistes de manuscrits roumains jusqu' a 1800), Bucuresti, 1959,  210-212. 

10. Ibidem,  193-194. 
11. Ibidem,  110-112. 
12. Ibidem,  149. 
13.   a n u-   d  s,   IJeche (La  

roumaine ancienne),  11, Bucuresti,  152 et 166-!7Q, 
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le hieromoine Iacob de Putna  1475 (dans la Bibl. Lenin de Moscou) 
et la troisieme par le copiste Damian  1495 pour  eglise St Nicolas 
- princiere de Iassy. Toutes etaient des traductions dans la langue 
slave medio-bu1gare. Il est  souligner que le Syntagma du a la plume 
de Gervasie, de 1472, contient differents canons des Conciles oecume-
niques et des Saints Peres ainsi que certaines  byzantines rendues 
dans  ordre alphahetique  24 chapitres) et,  la fin, un abrege de 
vocabulaire   vue d' expliquer certains termes  uti-
lises dans les textes des lois14 •   interessante de cette oeuvre  
slavon a ete faite au d6but du XVIe siecle  Valachie et donn6e au 

 Bistriza,-Oltenie par Despina, epouse de Neagoe Basarab 
 1636 cette  a  etudie par  erudit valaque  Nasturel 

qui  a appose des notes )16.  1556, Alexand ru   

de Ia, Moldavie, a charge  eveque de Roman, Macaire, de faire une 
nouvelle traduction du Syntagma  vieu slave et de la disposer  cha-
pitres dans  ordre de ]' alphabet slave. Cette oeuvre avait et6 solli-
citee au souverain de la Moldavie par le tzar de la Russie, Ivan le Terri-
ble (1533-1584). L' higumene Eftimie, future eveque de Radauti, fut 
charge de la mission de porter cet ouvrage  Moscou, mais   sait 
pas pour quelle raison   va que jusqu'  Lvov   reste dans le 

 de St Onufrie16. D' autres copies  sont realisees dans d' 
autres monasteres roumains de sorte que leur nombre monte  14. Nous 
mentionnons que le Syntagma de Matthieu Blastaris a ete utilise dans 
tous les tribunaux -soit ecclesiastiques, soit des pays roumains 
et il a influence certains codes roumains  exemple,  compte parmi 
les sources du  «Indreptarea legii» ou «Pravila cea Mare de la Tir-

 publie  1652)17. 

14. La collection de nomocanons de 1472 decrite par   a  a  t e s c  

Manuscrise sla(Je din  Academiei RSR (Mannscrits slaves dans la Biblio-
theqne de  Academie de la Repnbliqne Socialiste de la Ronmanie),  Btlctlresti, 
1959,  158-159.  les details et le  chez G.  h a  a, le volnme 
cite ci-dessns,  275-276 et 294-306.  la vie et les cenvres de Vlastaris  

  Paschos,         

  37-130. 
15. Ibidem,  383-385. 
16. Ibidem,  280-285;  r c e a  a c  r a r   Istoria BiseI'icii Ortho-

doxe RoIndne (Histoire de  Eglise Orthodoxe Roumaine),  Ier, Bncarest, 1980, 
 465, 1.97 et 607. 

17. C f. D   a  F 1  c a, Originile dreptului sC/'is   Orthodoxa 
Romdna (Les origines du droit ecrit dans  Eglise orthodoxe ronmaine), Sibin, 1969, 

 114, 55; snr la  de nomocanons par Matthiell BJastaris,   
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* 
Mais entre l' Eg1ise orthodoxe Roumaine et Ja ville de Thessa1o-

nique   a eu aussi toute une serie de re)ations directes. Parmi 1es 
nombreux preJats, higoumenes, moines et el'udits grecs qui  

 dans  pays pendant a peu pres cinq siec)es afin de 
ramasser des dons pour certains etablissements ecc1esiastiques grecs 
tombes sous )a domination ottomane,   aurait eu aussi des res-
sortissants thessa)oniciens. Par  )' ancien archeveque de Thes-
sa)onique  1483-1486), devenu p)us tard patriarche oecumenique 
sous )e nom de Niphon  (1483-88 et 1496-1498) a ete   
Va)achie, entre 1503-1505 par )e  Radu)e Grand (1493-1508), 

  a ete charge de la mission de prendre des mesures appropriees 
  d' organiser )a vie de l' Eglise locale. Apres  remp1i cette 

mission  s' est retjre au Mont Athos   est mort Je 11 aoilt 1508 
dans le monastere Dionyssiou. IJ a ete  tard canonise, toujours en 
Valachie, 1e 16 aoilt 1517, a l' occasion de 1a consecration du Monastere 
de Curtea de Arges, fonde par le  Neagoe Basarab18• 

Athanase Patellaros, ancien metl'Opolite de Thessalonique et 
patriarche oeeumenique  1634, pour 40 jours, a habite plusieurs annees 
au monastere de Paun Vamesul (Je Douanier) de Jassy.  16521e 
vode Vasile Lupu de Moldavie a reussi a imposer Athanase pour la deu-
xieme fois sur  tllfone patriarcal (seulement pour 15 jours). Il est  
de nouveau  Moldavie, au monastere St Nicolas de Galatz, et d' ici 

 est parti pour Moscou,   de solliciter des aides materielles, mais 
a son retour j} est mort dans  monastere d' Ukraine10• 

80-85 et chez G.  h a  a, Sintagma lui Matei Vlastaris si tnceputurile lexicogra-
tiei romdne (Le syntagma de Mattllieu Blastaris et les debuts de la lexicographie 
roumaine) dans le  cite ci-dessus,  261-306. 

18.  t S  m e d r e a, Viata SflntuZui Niton Patriarhul ConstantinopoZului, 
Introducere si text (La  de St  patriarclle de Constantinople. Etude 
troductive et texte), Bucuresti, 1937, -58   aussi dans «Biserica Orto-
doxa Romdna» LVe annee, 1937,  5-6,  257-299) reproduite aussi chez G.  
h a  a e t D a n  a m f  r e s c u, LiteratuI'a romdna veche (La  ttera ture roumaine 
ancienne),   Bucuresti, 1969,  60-112.  aussi  c u  a e   
S C u, Niton  PatI'iarhul ConstantinopoZului (Niphon  patriarche de Constanti-
nople), Bucuresti, 1914, 68  (Dans «Analele Academiei Rom§.ne, Memoriile Se-
ctiei Istorice» - Les Annales de  Academie Roumaine, les Memoires de la Section 
historique -s.  t. XXXVI, 1913-1914,  731-798). 

19. G e  r g e s C r  t      
      1974,  44-48; V. aussi D e m  s t e n e R u s s  

Studii istorice greco-romdne, (Etudes histOl'iques greco - roumaines)  Bucuresti, 
1939,  259-261, 
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Au XVIIIe siec1e nous devons preter attention au grand metro-
polite mo1dave Gavriil Callimachi, de son nom de bapteme Gheorghe, 
ne dans une famil1e paysanne aisee, nommee  etab1ie dans 
1a ville de Clmpulung  Mo1davie. Le jeune homme Gheorghe a regu 
son instruction et a ete tonsure dans 1e monastere de Putna sous 1e nom 
de Gavriil. Son frere, Ioan Theodore  apres  sejour 
ge  Constantinop1e a change de nom, s'appe1ant CaIlimachi, raison 
pour 1aquelle beacoup d' historiens  ont pris pour grec, et  devint 
grand interprete aupres de 1a Porte Ottomane.  cette qualite  aida 
son frere, 1e moine Gavriil,  devenir archidiacre au Patriarcat oecume-
nique et  1745 metropo1ite de Sa1onique. Apres etre devenu voivode 
de 1a Mo1davie (1758-1761) et parce que 1e siege metropolitain de ce pays 
devint vacant, Ioan Theodore Callimachi conseilla son frere Gavriil, 
d' accepter d' etre  1a tete de  Eglise de 1eur pays natal. C' est ainsi 
que, apres 15 annees de pontificat archiepiscopa1  Sa1onique, au debut de 

 annee 1760, 1e Patriarcat oecumenique a aprouve  Gavriil Callimachi 
de passer dans 1e siege metropo1itain de Mo1davie, avec 1a residence 
dans Iassy. Durant 1es 26 annees de son ministere  tant que metro-
po1ite de Mo1davie  peut detacher p1usieurs aspects de  activite 
qu' il  a dep1oye. Il est  noter avant tout qu' il est entre dans 1a  

culturelle du pays  stimulant 1es eco1es et 1a presse. Dans sa qua1ite 
de «marguillier» de,l' Academie voevoda1e  Iassy il a aide materiellement 
et mora1ement des professeurs et a fait octroyer des subsides aux etu-
diants pauvres. Dans  imprimerie typographique metropolitaine de 
Iassy, par ses soins et avec sa benediction ont paru p1us de dix  
de culte (1' E(Jangeliaire  1762, 1e Li(Jre des Heures,  1762, 1773, 
1777,  Euchologe  1764, 1774, 1785; 1a Petite octoechos,  1778) et 
que1ques six livres d' edification spirituelle et doctrinaire orthodoxe: La 
repentence du pecheur c' est  dire instruction  [' intention de celui qui se 
repent,  1768. nstructions chretiennes  [' intention de ceux qui (Jeulent 
entrer dans un des ordres sacres,  1770,  ouvrage po1emique: Elabora-

 doree par le rabbin Samuil,  1771 (traduction du grec), Catichissis 
ou confession orthodoxe abregee  1777, Petite collection de nomocanons... 
a(Jec expose sur les sept Sacrements  1784 et d' autres, tous  roumain. 
11 fait aussi imprimer  1765 pour 1e metropo1ite serbe Pave1 Nena-
dovitch de Kar1owitz,  slavon et  roumain, 1e livre de  eveque 
serbe de  Vikentij Iovanovitch Vidak, intitu1e: La COMer-

sion du pecheur par un esprit de  
Le metropolite Gavriil est Je fondateur d' une nouvelle cathe-

drale metropolitaine dans 1a ville de Iassy dediee  Saint Georges, edi-
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fice qui existe de nos jours aussi, connu sous 1e nom de «1' ancienne me-
tropo1e»;  avait ete erige entre 1761-68, en sty1e roman-basilical et a 
fait fonction de cath6dra1e jusqu' a. 1886. 

Il a appuye aussi 1es eg1ises et les ecoles grecques. Entre autres, 
il a achete le domaine foncier de Hotarniceni dont 1e revenu represen-
tant  montant de 12.000 lei par an etait destine  la grande eco1e 
theologique du Patriarcat de Constantinop1e;   ajoutait  autre 
montant de 12.000 lei offert par le voevode Constantin Moruzi et re-
presentant 1es bourses de 12 e1eves pauvres. Il a e.ntretenu des re1ations 
fraternelles avec d' autres Eg1ises orthodoxes. Par exemp1e, il a ete visite 
a. Iassy par les patriarches Matthieu 1e Psaltos, en 1766, apres que ce-
1ui-ci s' etait retire du siege  ensuite par Abraham de J e-
rusa1em qui, en 1781 a preside a Iassy  synode reunissant tous les 
hierarques moldaves, synode qui a decide toute une  de mesures 
d' ordre spirituel et social. 

Il a chaleureusement soutenu le grand r6formateur du mona-
chisme roumain, le staretz  auquel a offert pour  meme et pour 
ses discip1es - apres etre rentre du Mont Athos -les monasteres de 
DI'agomirna, Secu et Neamtz. 

Le metropolite Gavriil Callimachi s' est fait remarquer aussi 
dans 1e domaine social. Il est a sou1igner a. ce propos qu'  a fait 
sition meme a son propre frere, qui l' avait fait monter dans 1e trone 
metropolitain, lorsque ce1ui-ci avait manifeste son intention d' obli-
ger les paysans moldaves a payer des impots plus lourds. 

Et, puisqu' il avait vecu parmi les Turcs et  avait eu la possi-
bilite de connaitre la rigueur de  oppression turcophanariote dans les 
pays roumains,  a eu une attitude philorusse, dans 1a vie politique, 
esperant que 1a Russie pourra liberer 1es pays se trouvant sous 1a domi-
nation turque. Pendant 1es cinq annees de l' occupation russe en Mo1-
davie (1769-1774), 1e metropo1ite Gavriil a ete 1e principa1 collabora-
teur des autorites russes dans leurs efforts pour la reorganisation du 
pays. Il a entretenu une correspondance permanente avec les comman-
dants de  armee russe et meme avec  imperatrice Ecatherine   

1769-1770, il a envoye une delegation d' ecclesiastiques et de boyards 
a St Petersbourg pour presenter des hommages a la souveraine russe 
et pour  demander l' appui de 1a Russie en vue de 1iberation de nos 

 ays de l' oppression ottomane. 
Le Metropolite Gavrii1 Callimacl1i a acheve sa vie a  age tres 

avance, 1e 20 fevrier 1786, apres avoir   ministere archiepi-
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sC,opa1durant 15 annees a Thessa10nique et 26 annees a Iassy. Il reste 
dans l' histoire de notre  comme  grand   patrio-
te ec1aire,  protecteur et animateur de l' enseignement et de 1a presse, 

 fervent defenseur des peup1es opprimes dans 1es Balkans. Son acti-
vite a. Thessa10nique peu connue aux chercheurs roumains, devrait etre 
etudiee par 1es historiens grecs car ce1a jetterait de nouvelles 1umieres 
sur sa  et sur 1es re1ations qui ont a10rs exist6s entre nos Eglises et 
nos peup1es20 • 

* 
Rappe10ns ici ega1ement que certains etablissements ecclesia-

stiques  Thessa10nique ont joui de  appui materie1 des Roumains. 
 sait combien a ete genereuse l' aide des pays roumains offerte aux 

quatre patriarcats  et surtout aux monasteres du Mont 
Athos, en particu1ier par  interm6diaire des «monasteres dedies» de 
1a Va1achie et de 1a Mo1davie dont 1es revenus etaient destines aux 
etab1issements orthodoxes grecs mention.nes. Entre autres,   a eu 
aussi 1e monastere St Jean de 1a vil1e de  erige entierement par 
1e voevode Cheorghe Ghica de 1a Va1achie  1663-64 et dedi6 au mo-
nastcre Ste Anastasie de Thessa1onique.  17351e monastere de Foc-

 a 6te restaur6 et  1840 «embelli» par l' eveque Tirnothee de Thes-
sa1onique.  sur, apres sa «d6dicace», 1es higoumenes du monastere 
St J ean de  etaient des Grecs envoyes par 1e monastere 
tute1aire de Ste Anastasie d'  seraient venus aussi d' autres moines. Les 
aides et 1es revenus pour les Grecs orthodoxes ont continue d' etre ca-
na1ises a 1eur destination jusq' a 1a secu1arisation decret6e par A1e-
xandru  Cuza  1863. Une investigation minutieuse des archives, 
menerait -croyons nous- a de nouvelles informations sur 1es re1a-
ti()ns  ont existe entre ces deux monasteres21• 

20, V. L a u r e   L' election de     Metropole de 
    dans Bulletin de  Section historique de  

inie  XXVI, 1,1945,  139-159 (aussi tire apart, Bucarest, 1947, 21  
S c a r  a t C a 11  m a c h  et V  a d G e  r g e s c u, Mitropolitul  

 si Rusia (Le  Gavrii1  et 1a Russie), dans "Biserica 
  XLXXIXe annee, 1961,  9-10,  791-813; C  s t a  t  

 s  r, Aspecte  din  si  mitropolituLui   
Callimachi (1760-1786), (Aspects essentie]s de 1a vie et du ministere du  

 Ca1imachi de Mo1davie), dans "BiseI'ica    LXXXVIIle 
annee, 1970,  7-8,  764-777. 

21.  chez  c  a e S t  c e $ c u,   
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 cours des XVIIle et surtout XIXe siecles, de nombreux pre-
lats, moines et fideles roumains partis  pelerinage pour le Mont 
Athos, Constantinople et pour les Lieux Saints, ont fait des detours 
pour visiter aussi la  de Thessalonique, attires par ses monuments 
historiques et artistiques, par ses beaux paysages, par les reliques de 
St Demetre le Thessalonicien, par la l'enOmmee de St Gregoire Pala-
mas et d' autres hesychastes thessaloniciens. Certains  ont mis par 
ecrit, pour la posterite, leurs impressions de voyage sur les endl'oits 
sites dans la ville de Thessalonique. 

Dans notre siecle  constate  rehaussement de l' interet pre-
te aux grands th601ogiensth6ssaloniciens du XIVe siecle.  l' oeu-
vre de St Gregoire Palamas a ete traduite  roumain et accompag'1lee 
d'  dense etude introductive par notre grand th601ogien, le Pere 
Prof. Dumitru Staniloae, depuis 1938 et imprimee a Sibiu. C' est 
de meme a Sibiu que le Pere Prof. Teodor Bodogae a traduit et publie 

 1946 l' ouvrage de Nicolas Cabasila, Sur  (Iie en Jesus Christ qu' il 
a muni d' une etude introductive pertinante.  Bucarest, le Pere Prof. 
Ene  actuellement titu1aire de 1a Chaire de Liturgique et Pa-
storale a l' Institut th601ogique, s' est occupe dans sa these de docto-
rat  th601ogie de l'  de   Liturgie d'   

 (1943) et en 1946 il a publie  tra.duction propre avec  
etude introductive, l'  de   Liturgie par Nicolas Ca-
bassila.s. Le professeur Milan Sesan de Sibiu s' est occupe dans plusieures 
etudes de 1a  et de ]' oeuvre missionnaire de St Cyrille et St Methode, 
mettant pleinement  va]eur les traditions de  predecesseurs rou-
mains, leurs relations ecclesiastiques avec la  de Thessalonique et 
avec ses institutions ecclesiastiques. 

La Facult6 de theologie de Thessalonique a octroye, au cours de 
cette demiere decennie, le titre de docteur honoris  a  professeurs 
de theo1ogie Dimitru Staniloae et Liviu Stan. 

Dans cette meme Faculte, ont parfait leurs etudes quelques 
theologiens roumains. D' autres theologiens et historiens roumains ont 
ete les  de Thessalonique a l' occasion de differents symposiums a 
caractere historique qui ont eu 1ieu ici. Nous avons donc toutes les 
raisons de croire que les re1ations entre la Faculte de th601ogie de Thes-
salonique et les Instituts theologiques du Patriarcat Roumain, ainsi 

si monumentelor  din Romdnia (La bibliographie des localites et  
feodaux de   Tara Romdneasca (Valachie),   Craiova, 1970,  312. 
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que 1es re1ations entre les Eglises et 1es peup1es de 1a Roumanie et de 
1a Grece seront   avenir ega1ement tout aussi constantes et fecondes. 

 empruntant les mots adresses jadis par  Apotre Saint Pau1 
(l,UX Thessaloniciens, prions donc «que Dieu de 1a paix nous sanctifie 
Lui meme tout entiers» (1 TI1essa1oniciens 5,23) et «qu' Il nous donne 
Lui meme 1a paix et  toute maniere» (2 Thes. 3,16). 


